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A (; \XI)A<j MOLNÁR ARANYAI.
Folvtatás.)

jl MRE hallga:ózott s észrevette, 
hogv apja alszik. Gvorsan föl- 

J/ ugrott ágyából, felöltözött s nesz­
telenül kiosont a szobából sne­

hogy az ajtót nyitva hagyja, a konyha 
ablakán át ugrott ki a szabadba. Kint 
még mindig sivitott a szél és csapkodta 
a fagvos havat; Imre azonban ezzel 
most nem törődött s gyors léptekkel 
igyekezett egyenesen a mezőkön át a 
malom felé.

Kezdetben minden jól ment, de 
csakhamar oly helyekre jutott, hol a 
szel ölnvi magasságra hordta össze a ha­
vat, ugv hogy a kis fiú majdnem egé­
szen belemerült; nagy erőfeszítésébe 
került, míg ismét ki-kivergödött, és meg­
találta a helyes irányt a sötét, néma éj­
ben. Egymaga tévelygett a puszta me­
zőkön s habár a hó ténye annyira világított 
is, hogy látta, erdőben vagy sik mezőn 
van-e, mégis nem sokára aggódni kez­
dett, váljon jó irányban halad-e s nem 
lett volna-e jobb a rendes utón menni, 
habár ez kissé hosszabb. De terve sok­
kal erősebben sarkalta, hogy sem csüg­
gedni tudott volna; ment 'ehát szapo­
rán előre s csak midőn az erdőbe ért, 
akkor kezdett ismét nyugtalankodni. Itt 
sötét volt, nagyon lassan jutott előre 
s most már a miatt is félni kezdett, 
váljon idején érkezik a malomhoz ? Késő 
van . . . a molnár már talán alszik sek­
kor talán be sem bocsátják és a gazdag 
zsugori még meg is haragszik, ha föl­
verik álmából. Azonban mindezen kétsé­

geken is győzött szilárd elhatározása. 
Csöndes imában fölfohászkodott is . 
tenhez és folytatta útját; néha-néha 
összerezzent s ijedten megállt, midőn a 
szél egy-egv gályát letört s ez recsegve- 
ropogva földre esett; de a pillanatnyi 
ijedtségután Imre ismét összeszedte bátor 
ságát s végre kijutott az erdőből.

A szélvihar kissé csöndesült, a csil­
lagok fényesen ragyogtak a mennybol­
tozaton s Imre kettőzött erűvel sietett, 
míg egyszerre a toronyóra kongása üte 

• meg füleit. Ennek nagyon megörült, 
mert tudta, hogy a malom közel fekszik 
egv kis városkához, még pedig ezen az 
oldalon. És csakugyan, alig néhány száz 
lépessel tovább már megpillantotta a 
malmot, melynek egyik ablakából még 
gyertyafény sugárzott. Ez valóságos 
reménysugár volt a jó hu számára mert 
a molnár még e szerint ébren volt s 
most csak azon törte Imrike a fejét, 
miként találja meg a helyes szavakat 
a kőszívű nagybátya meglágyitására. 
A csikorgó, szélvészes téli éj nem volt 
kegyetlenebb, mint a gazdag molnár 
szive. De Imre nem veszté bátorságát 
s biztos léptekkel közeledett a malom 
felé.

Mikor egészen közel ért a malom­
hoz, bent a nagy komondor dühösen 
ugatni kezdett símre kissé megszeppent, 
mert ismerte az óriási mérges kutyát, 
mely bizony könnyen lehúzza lábáról, 
ha szabadon van. E félelmét is legyőzte 
azonban s egészen a kapuhoz lépett, 
midőn ama gyertyafény az ablakból 
eltűnt. Ez legjobban megrémité Imrét, 

j mert ha már mindenki lefeküdt, akkor
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5 hiába jött oly messziről. Kétségbeeset­
ten döngette tehát a kaput és kiáltozá: 
nvissak ki! nyissák kiAztán aggodal­
masan hallgatózott, mozdul-e bent valaki 

A gazdag molnár pedig ez este 
épen azzal foglalkozott, hogy egy nagy
csomó aranyat gondosan megolvasgatott
s aztán szépen tekercsbe rakosga­
tott. Ezt csak késő este szerette vé­
gezni, mikor már mindenki aludt a ház­
ban s nem kellett télnie, hogy valaki 
meglesi. Épen elkészült e kedves mun­
kájával, betette aranyait a szekrénybe s 
eloltván a gyertyát, le akart feküdni, 
midőn a komondor ugatása figyelmessé 
tette, hogy valaki közeledik, nem sokára 
pedig meghallotta Imre kiáltozását. Bo­
tot vett tehát kezébe s kiment a kapuhoz.

„Mi az ? Ki van itt ?“ kérdé a molnár.
„Ah, hála istennek, hogy kedves 

bácsi meghallotta szavamat s így még 
beszélhetünk,“ szólt Imre Örömmel.

„Ki vagy te ? mit akarsz ily késő
e helyen?“ szólt a molnár csodálkozva,
mialatt a kaput kinyitotta.

„Én vagyok, kedves bácsidén mre 
)«. . hiszen ismer . . • •

A molnár megismerte Imrét s most 
még inkább csodálkozott; mit akarhat 
e kis fiú nála ? Imrike azonban nem hagyta 
sokáig kétségben, hanem mondá :

„Oh, kedves bácsi, én kérni jöttem 
valamit, igen nagy dolgot, de ked 
bácsi, megteheti, ha akarja. Édes apám so 
pénzzel adósa s nem tud fizetni, holnap el 
akarják venni házacskáját . . • E>h , 
gyen irgalmas, kedves bácsi. . au am 
nem tudja, hogy itt vagyok 
jöttem, ne vegye el kis házikónka.

várjon nehány hétig, apám bizonyosan
megfizeti azt a pénzt ...

A gazdag molnár hamarjában szólni
sem tudott bámulatában, Imrike pedig 
térdre rogyva kérte tovább :

„Kedves, jó nagybácsi'. Isten száz­
szorosán megáldja, ha könyörül kedves 
apámon ... ne bántsa szegényt . 
én is dolgozni fogok s talán nem sokara 
már meg tudjuk fizetni, a mivel adosok

vagvunk.“
' A kő is meglágyult volna e szavakra, 

midőn a szegény kis fiúcska, ott a hóban 
térdelve, a hidegtől remegő ajakkal, sin 
elmondá, mialatt a csikor gó fagytól egesz 
teste reszketett, mert hiszen egy órá­
nál tovább tévelygett a kegyetlen tea 
éjben, csakhogy ide jusson s atyjáer 
könyörögjön. De atyjának igaza volt, 
a molnár szive keményebb von, m1-“ 
kő. Durván ráförmedt Imrére: ^

„Ugyan ne pityereg. nAh o<- 
nem takarodjál haza. Mit tÖ~ u-a ej. 
a te apáddal'.Vissza akarom Kapni pen-

* z vfír elé? bokáig- - nvt'ín vecre. iVLii zemet s aztan ^0C. 1 m.-p rpiínem nze*.vártam s ha holnay bo , . ,
apád, dobra kerül a haza es
bútora, - - még Így » ka:°m
mert az egész perepnty nemjr annyi. 
a mennyi az én követelesem.

Szegénv Imre sápadva halla e 
vakar s nem tudta, álmodik vagy iga­
zán nagybátyja szavait haUj.-e? Ennyire
nem sz^vtelen ég ^k'crlelhetlen
mégis, hisren ott all me„
molnár és tovább beszel:

És most takarodja! innen s más­
kor ne háborgass éjnek idején haszon- 
Lhn fa.tyu 1 Azt htszi apád, hogy c„
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afféle tök fejű szamár vagyok, kit ilyen 
fogással rá lehet szedni? Mondd meg 
apádnak, hogy hiába küldött hozzám 
téged, az ilyen komédia nem használ 
semmit.11

Imrike könytelt szemekkel szólani 
akart, de a molnár mérgesen rárivalt:

„Takarodjál haza, mondom ! Mind­
járt rád eresztem a kutyát, ha még so­
káig itt pityeregsz.“

Mti

A CziRKUS TÜNDÉREI. (Lásd a 135. 1.)

Ezzel hátat fordított, bement s 
maga után becsukta az ajtót; a kutya 
pedig, mely néma volt, míg gazdáját 
látta, most ismét dühösen ugatni kez­
dett.

Szegény Imrike kábultan állt ott (
V______________________________________________________

s néhány perczig eszmélni is alig tudott; 
nem bírta elhinni, hogy könyörgésének 
ez legyen eredménye, hogy szép remé­
nyei ily hamar és ily teljesen megsemmi­
sülhettek. A kutya vad ugatása ijeszté 

(Folytatása a 184. lapon.)



LAPK I S

ei 4h-, Af§

(Lásd a 135. I.)K,SZORONGTAK AZ AJTÓN. AUNT EGY NAGY LAVINA

SfeSfi anSS

íMisfi

iZ-Vv

Vág*

«^5

WIái



i^4
Kis L A P.

(Folytatás a 182. laphoz.) 
föl kétségbeesett gondolataiból s most 
már csak arra kellett gondolata, hogy 
mentül előbb hazajusson.

Hanem most már nem érezte ma* 
gát olyan erősnek, mint mikor idejött.
A remény, hogy tálán megmentheti apját, 
kétszeres erőt adott a g\ önge hun.m. 
de most. midőn mindent veszve látott, 
csuggedés szállta meg s érezni kezdte, 
milv terhes és veszedelmes útra vállal­
kozott. Szeretett volna nem is mozdulni, 
hanem ott lefeküdni a szít tele. rokc .. 
kapuja küszöbén s elaludni ott, 
örökre.

A gondolat, hogy apja szomork d- 
nék, ha reggel nem találná otthon, 
végre kissé visszaadta elejét s .assan 
megindult hazafelé. De már 'gazán csak 
lassan, kínosan tudott előre ..atomi a

„Tolvaj! K. dó! Meg kell fogni!“ 
Egv pillanat alatt megértette Imre 

az eg .-szét: az az ember, ki futása koz 
ben az árokba bukott, tolvaj, meg kell 
fo i Nem is Habozott tehát, hanem 
az idegent, ki épen már ki akart ka­
pás. aodúi az arokb ' -vakon ragadta 

s rákiáltott:
„Oh<d Megállj! Te to.vaj vagy!
Ereszsz el ! Ereszsz, ha mondom.

kiáltá szökevény.
E hang oly isme;ősnek tűnt tol 

Imre előtt . . . arczába nézett a tolvaj­
nak s meglepetten kiáltott föl.

.Berti!“
Csakugyan ö volt. a gazdag mól 

nar fia.
(Folyt, következik.)

M( )NABVSO r'S A SZARVAS.
s midőn egy árokhoz ért, melyen át 
kellett volna ugovnia, ereje elhagyta s 
beleesett az árokba. És amint elterült 
a hóban, sajátságos zsibbadás lepte : 
meg minden tagját, . . . álom neheze­
dett szemeire s bár erőlködött, nem 
tudott fölállam. Eleinte oly furcsán,

I majdnem jól esett e nyugalom, aztán 
I kezdett elszenderedni s már-már telje- 
- sen elveszte eszméletét, midőn egy­

szerre egészen közelről puskalövés dur- 
j ranása hangzott, s ugyanazon pillanat­

ban egy ember bukott le az árokba, 
épen Imrére.

I Imre fölébredt s ijedtében össze­
szedve minden erejét, fölugrott és hal­
lotta, hogy nem igen messziről többen 
kiabálják :

MONABUSO, egy indián vadász szar­
vast lőtt. de nem tudta, melyik részét 
vágja le először, .hogy megsüsse

„Ha fején, kezdem, nevetni fognak 
az emberek, hogy az orrán kezdem; 
ha az oldalán kezdem, nevetnek, hogy 
a közepén kezdem, ha pedig hátulról 
kezdem, szintén nevetnek, hogy a far­
kán kezdem.“

Igv töprengett s végre azt gondolta, 
hogv legjobb lesz, ha sátrába vonul 
és "alaposan meggondolja a dolgot. Meg 
is tette, de mikor végre gondolt valamit 
és visszatért, a farkasok már megették 
a szarvast.

A ki sokattöprenkedik, hogy kezd­
jen valami jóhoz, gyakran elszalasztja 
egészen.
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\ CZ1RKUS TI MM'.RKI.
, . (Képpel a 13a • lapon.)

’ A, IűlOVAROK jöttek a kis városba 
s a Beregi családnál addig kér- 
tek. rimánkodtak a gyerekek. 
m|g végre egy este elvitték őket 

n előadásra. Épen vége volt az előa­
dásnak s a nép tolakodva ment kifele, 
közte a mi családunk is, elöl a nagy 
ipa. a nagvmama, aztán a mama ti 
nagy öt gyermek, végre Zsuzsi, a szol- 
„ajÁ eev' nagv kosárral, melyben álmát, 

volt magukkal, hogy 
i hosszú előadás alatt legyen mi. 
rapni is, ha épen megéheznének. A mint 
tdrit ki szorongtak az ajtón, mint egy 
iaov lavina (Lásd a képet a 132. lapon.) 
átlátszott minden arczon a boldogság 

. az elégedettség a látottak fölött. Ter­
mészetes, hogy a beszéd is az előadás­
ul folyt s Teréz épen most monda

„Ah, nagymama, minden bábu­
mat odaadnám, ha úgy tudn^ d . u_ 
hátán lebegni, mint az a kis ^ a '■‘í' 
.isszonv. Ah, mily szép volt.

„Hát az a kis hu, Lorenzo ur .
1 kikét lovon állt egyszerre!“ szoltLinka 
„s mig a lovak javában nyargaltak, o 
még a kis leánvt is tartotta. (Lásd a népét 
, ,32. lapon.) Szinte féltem, hogy leesnek, 
de nem történt semmi baj, olyan ur

„Ah, azok igazi tündérek !“ szolt 

Tercsiké.
„Azok bizony!“ ,
„Oh, mi ez a bohóczhoz képest,

ki olv nagvszerü bukfenczeket an- ’ 
zólt Károly. „Már én is csa tu o 
mkfenczet "hányni, legjobban az eg es 
skolában, de ijyenről még nem is 
nodtarn.“ , , ■ ,

„És milyen szép aranyos ruha,ok 
olt! Mily boldogok lehetnek . 50 a).

I Linka s a többi gyerekek vele so a; 
■ittak.

Ezalatt lejutottak a lépcsőn s egy 
sörétes folyosón haladtak végig. Egyszerre 
éles, rikácsoló hangot hallottak s látták,
hogv egv öreg asszony szidja és kegyet­
lenül veri épen azt a két tündért, kiről
előbb beszélgettek. .

„Micsoda, ti enni akartok r monda. 
„Nem kaptok semmit", jól tudjátok, hogy 
mikor roszul végzitek dolgotokat, veres 
a vacsorátok !“

E szavak nagyon világosan meg­
magyaráztak mindent . • • d ercsiké.
meg Linka és Károly láttak, hogy az 
a két tündér, kiket úgy irigyeltek, két
a . f n ;\rrt^n VP.CTPí.1 KCL i Lt 11 x-1 ) * *------- v-’v —

éhes szegény gyermek ! Rögtön vege 
leit az irigységnek s inkább sajna
kezdték szegényeket A nagyapa pedig
ezalatt odament az öieg asszom ioz 
inté, ne verje a gyermekeket.

Mi köze hozzá ?“ felelt az asszon). 
Ezek a semmirevalók ma nem akartak 

az abroncson átugrálni; azt hazudjam 
hoav elszédültek a lovaglásban ; az ,gaz- 
aa% pedig büntetésül csak felet fizette 
a rendes díjnak. Most hát nem kapnak

vacsorát. hiányzlk a rendes fize­

téshez ?“ kérdé a nagyapa.
E°v egész forint."

” lu a forint." szólt a nagyapa s 
odaadta. „De azt mondom.hogy ne bantsa 
többé szegényeket, hanem adjon nekik
becsületes vacsorát.“ asSzony

A pénz lattara az j 0 
nvájasan vigyorgott, a két szegény gy - 
mek pedig hálás tekintettel mondott
köszönetét a jo °rCg^és a többi

Tercsiké, meg Linka 
testvérek pedig, mikor haza er ’ u 
irigvehék többé azokat . “í’sze-
tündéreket, hanem ,gy sóhajtottak . „s
gény, szerencsétlen gyermekek .

©cs
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EDVES mama ! Nézze csak. milyen 
tg!y|? furcsa az . , . az iskolában van 

egy leányka, Bón-nak hívják s 
nevét úgy Írja, hogy Beaune."

„Bizonyosan franczia eredetű.“ 
„Dehogy ! Azt mondja, hogy a pa­

pája Németországból jött ide, s nagy­
apja és ükapja is már ott laktak.“

„Ugv hát alkalmasint a protestán­
sok üldözése idejében vándoroltak oda 
Francziaországból.“

„Mi volt az, kedves mamar“
A mama ezután elbeszélte, hogv 

régen, több száz esztendő előtt az em­
berek különböző vallásokra szakadtak s 
az uj vallásuakat, protestánsokat, sok 
helyen üldözni kezdték. így volt Fran-
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cziaországban is, hogy egy hatalmas ki- i 
r XIV Lajos, nem akarta megtűrni 

az uj vallás híveit. Üldözte tehat okét 
minden módon, úgy hogy szegények
Sent az erdőkben, barlangokban
gyűltek össze, hogy a maguk mod a 
szerint tiszteljék Istent (Lásd a képét a U
De ide is követték üldözőik s vegre a I 
protestánsok nagy része kivándorolt más 
országokba, hol nagyon evesen_ fogad 
ták őket, mert szorgalmas, szelíd emb

^ "Most már,“ végzé a mama ,fol- 
viláöosultabbak az emberek s hala Isten­
nek, elmúlt azon kor, melyben eg\ ma 
üldözték csupán a miatt, mert nem eg tömi, imádták Istent. Most mmdenk, 
szabadon vallhatja hitet s tűzte uk 
retjük egymást, akarmily vallást

! vetünk.“

KIS N Y V

H O,
(Képpel a 139 . lapon.)

Hó, hó, hó,
Ó te kedves hó 1 
Hópihe a tél virágja 
Szedjük sebesen':
És kötözzünk bokrétába 
Lapda képiben.

A K.

• ...ftw'Ä
Se 0

Nyúl, nyu1, nyúl, 
Tapsifüles nyúl 
Addig van jó kedved 
Hó nem hűl.

a míg

Mikor hűl a hó 
Zendül nagy ha hó ! _
Hajrá Szellő, hopp utana ^ 
Nyulpecsenyét eszünk mama.
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SZKN'I PETER
és a

GAZ UAR EMBER.
Mese. —

;YSZER valamikor történt, hogy 
egv igen gazdag ember és egv 
igen szegénv ember épen ugyan­

azon órában haltak meg. Itt a földön 
I nem sok dolguk volt egymással, alig 

is ismerték egymást, de azon a hosszú 
utón. föl a magas egekbe egymás mellé 

! jutottak s csöndeskén ballagtak előre.
Minél előbbre haladtak azonban, 

annál meredekebb lett az ut s a gaz- 
I dag ember, ki életében szokva volt 
. mindig kocsiban járni, szörnvu keser­

vesnek találta ezt a kapaszkodást s alig 
tudott már előre jutni. A szegény em­
ber ellenben, ki szokva volt mindenféle 

j fáradalomhoz, könnyen előre jutott, 
nem sokára messze elhagyta úti társát 
és jóval előbb érkezett a menyország 
kapujához. De mikor odaért, félénken 
megállt s nem mert az ajtón kopogni.

„Bizony jobb lesz, ha bevárom a 
gazdag embert ... az talán fog merni 
kopogni !“

Jó hosszú idő múlva végre lihegve 
és fáradtan megérkezett a gazdag em­
ber s midőn az ajtót csukva találta, 
mindjárt nekiment s öklével hatalmasan 
kezdte döngetni. Erre szent Péter, a 
menyország kapusa, hamar odarohant 

j és kinyitotta az ajtót. Midőn a két ide- 
í gént, megpillantá, igy szólt a gazdag 
! emberhez :

„Bizonyosan te ütöttél olv nagy 
zajt, te dörömböltél annyira a kapun.

Pedig bizony mondom neked, nem sza­
bad oly nagyon hetvenkedned, mert 
semmi különös okosat sem hallottunk ide 
föl a te földi életedről.“

A gazdag ember e szavak halla­
tára ugyancsak elvesztette bátorságát; 
de szent Péter nem törődött többé vele, 
hanem a szegény emberhez fordulva, 
monda:

„Rólad sok jót hallottunk, nincs 
okod félni. — No, jöjjetek be mindket­
ten ide az előcsarnokba, a többit majd 
meglátjuk."

Beléptek, de még nem a mennyor­
szágba, hanem csak egy nagy csarnokba, 
melybe sok ajtó nyílt; de ezek most mind 
csukva valónak.

„Pihenjetek kissé s várjatok mig 
visszatérek,“ szólt ismét szent Péter. „De 
jól használjátok föl az időt, mert ez 
alatt kell meggondolnotok, hogy és 
miképen kívántok itt elhelyezkedni. A 
ki mit kiván, azt kapja. Tehát jól gon­
doljátok meg s ha visszatérek, mond­
játok el őszintén, mit kívántok: el ne 
feledjetek semmit, mert azután már késő 
lesz.“

Ezzel távozott. Nemsokára vissza­
tért és ktirdezé, meggondolták-e már, 
mire volna leginkább kívánságuk r mit 
akarnak tenni, hogyan akarnak ellenni itt 
örökön örökké ?

Alig kérdé ezt, a gazdag ember 
fölugrott s elmondá, hogy neki egy 
fényes, aranyos kastély kell, a milyen 
a leghatalmasabb császárnak sincs, az­
tán pedig potíipás étel, reggel csoko- 

! Iádé, ebédre pulkapecsenye, túrós ré­
tes, kolbász, friss czipó és tokaji bor,
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estére pedig mindig valami más Azu- 
\ kell c»v kényelmes karszék, egv 
““meleg Síd bársony hálóköntös es
Le' minden reggel a legújabb hírlap, 
Jv tudja, mi történik a világon.

D Szent Péter sokáig hallgatott, sz 
„akozva nézett réa s végre megszólalt. 

Eavebet semmit sem kívánsz.
X)p igen, meg xalamA • 

gyorsan a gazdag ember. .Egy W
szekrényben legyen arany es eznst pen .
de sok. nagyon sok. hogy meg.se lehes

3en olvasni.“
„Meglesz min- 

i jenszólt Pé­
ter. „Most hát jöjj 
velem."

Ezzel kinyitott 
egy ajtót s beve­
zette gazdag

H Ó. (Lásd a

embert pompás, 
aranvos kastélyba, 
melyben minden 
épen úgy volt, a 
mint o magának 
óhajtotta. Péter

megmutogatott
mindent, aztán kiment és becsukta 
ajtót. A gazdag ember pedig felölte 
bársony hálóköntöst, leült a kényelme 
karszékbe, evett, ivott, elolvasta a hír­
lapot s mmdennap olvasta a szekrényben

az aranyokat. — ,
így múlt egy esztendő, aztán a má-

í sodik, harmadik, aztán tíz, húsz,
, és száz esztendő és újból száz esztendő, 
- ami pedig annyi sincs az oroK. ,

valóságban, mint nekünk eg,
! perez, — és ekkor a gazdag ember m -

úgy beleunt és belefáradt pompás éle­
tébe. hogy már alig állhatta.

„Ezek az ételek napról napra ro- 
szabbak, már meg sem lehet enni . 
mondogatá.

Pedig ez nem volt igaz! minden 
épen olyan jó volt, mint kezdetben,

csak ö unta meg.
„Ezt a hírlapot sem tudom mai 

olvasni — nem érdekel ami benne 
van. Mit bánom én mit csinálnak ott 
lenn a földön! Rokonaim, ismerőseim 
réc meghaltak, a kik most élnek, azo- 

r’ ' kát nem ismerem
s amit cselekesz- 
nek, annak felét 
nem értem, másik 

% fele meg nem ér­
dekel.“

Ezzel elhallga­
tott. nagyot ásí­
tott s ismét ször­
nyen unatkozott, 
aztán ismét újból 
kezdé a panaszt :

„Hát ennek a 
sok pénznek ,

aranynak, «üstnek ml 
Mire való is ez nekem ? "
vásárolhatok semmit, ntnes .sisz !
semmire. Hogy is lehertem olyan

“^A'llalz'mTés kitekintett
_ de hiába. Ben. a Palotában rSog:

világosság volt Es éjszaka, melyre
Sötétség uralkodott, orokos ,

, következett nappal. Becs v ,
soha sem w , „-székébe és me-
“en e't mmodon. Mindennap kitekintett

—
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néhányszor, — de mindig hiába s élete 
is napról napra örökké egyformán telt le.

De midőn az első ezer esztendő 
lefolyt, egyszerre zörgott a lakat, az ajtó 
megnyílt s belépett Szent Péter.

„No’s, hogy tetszik itt ?“ kérdé.
„Még kérdezed!“ felelt a gazdag 

ember keserűen. „Hogy tetszik ? Sehogy- 
sem tetszik, ezt tovább ki nem állhatom. 
Gyönyörű ez a ti mennyországotok, 
mondhatom 1 Hisz ez nyomorúság, nem 
mennyei üdvösség."

Péter csodál­
kozva nézett reá 
s aztán szólt:

„Te bizony ta­
lán nem is tu­
dod, hol vagy; azt 
hiszed, hogy a 
mennyországban 

vagy ? Ez bizony- 
nem a mennyor­
szág, ez a pokol.
Tea poklot kíván 
tad magadnak.“

„Ez a pokol!“ 
kiáltá a gazdag 
ember rémülten.
„De hát hol vannak az ördögök ?“

„Oh, te azt hiszed, hogy a bűnösöket 
még mindig nyárson sütik és szurokban 
főzik, mint hajdan ? Ez most már nem 
divat, — hanem a büntetés azért nem 
kevésbé súlyos. Idővel majd tapasztalni 
fogod.“

A szegény gazdag ember borzadva 
térdre rogyott s zokogva tördelé ke­
zeit. Péter pedig csöndesen távozott 
és ismét becsukta az ajtót.

És ismét elmúlt száz esztendő, 
meg újra száz és száz s a gazdag em­
ber ott volt egymagában a pompás 
aranyos palotában ; irtóztató volt gyöt­
relme e végtelen századok alatt s már 
nem bánta volna, ha akár szurokba 
főznék, csak e szörnyű, fényes pokol­
ból szabadulhatna. Mikor a második 
ezer év lejárt, Péter ismét belépett.

„Ah, mily jó, hogy eljöttél !u so- 
hajtá a gazdag ember. „Úgy vágyakoz­
tam utánad, oly sokat szomorkodtam!

Mondd, igy ma­

Hálátlan Csacsi. (Lásd a 143.1.)

radok itt Örökké ? 
És meddig tart az 
örökkévalóság ?“ 

„Ha százezer 
és ismét százezer 
esztendő múlt, 
még akkor sem 
leszünk a kezde­
tén sem, — vége 
pedig nincs.“

A gazdag em­
ber e szavakra 
csüggedten ro­
gyott székébe és 
keserves zoko­

gásra fakadt. Szent Péter azonban of 
állott és titkon olvasta a lehulló köny- 
cseppeket s midőn látta, hogy már annyi 
van, a mennyiért a jó isten bizonyosan 
megbocsát, igy szólt:

„Jöjj velem, mutatok valamit. Fent 
a padláson tudok egy kis nyílást, me­
lyen át egy kicsit beláthatni a menny­
országba.“

Fölvezette a padlásra s amint ott 
botorkáltak, egy kis nyíláson ragyogó

fénysugár e
úgy hogy
szott Övezni 

„Ez a 
1 gazdag e:

„Onna 
kissé!14

A nyi 
volt sag
kapaszkodv
szemével,

egyszerre 
kívánt n 
helyecskt 
nál és e 
aranyos 

Ezz 
ember e 
nézte fo 
Keserve:
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fénysugár esett épen Péter homlokára, 
J hogy ezt fényes lángkoszoru lat-

c7ott övezni.
„Ez a mennyországból jő!u szolt 

a gazdag ember reszketve.
5Onnan bizony! No's, nezz ki eg)

kissé!
A nyílás azonban igen magasan 

volt s a gazdag ember csak kínosan 
kapaszkodva és ágaskodva érhetett oda 
szemével, — de aztán látta az igazi

mennyországot, látta az Úristent fé­
nyes trónusán ülni és uralkodni a min- 
denség fölött, környezve az angyalok 

boldog seregétől.
„Oh Istenem, mily szép ez!“ szólt 

a gazdag ember könyezve. „Ilyent a 
földön képzelni sem tud az ember. De 
mondd csak, ki az ott az Úristen lá­
bainál. . . ott ül csöndesen . . . olyan 

ismerős. . .“
„Az ama szegény ember, a kivel

fcS

Pjgfca
V>- -

HÁLÁTLAN ÁSAC:T. (Usd a 14-'. s-)

egyszerre jöttél föl a földről. O nem 
kívánt magának egyebet, csak egy k.» 
helyecskét az Úristen lába zsámolyá­
nál és ezt megkapta, úgy mint te m 
aranyos kastélyt.“

Ezzel Péter elment s a gazdag 
ember ezt észre sem vette, csak nézte, 
nézte folyton a ragyogó mennyországot. 
Keservesen esett ugyan lábujjhegyen

á 3ÍP -e örömest tette, mert nem bírt 
mepvái 1 csodaszép látványtól.

ezer esztendő múlva Pe- 
vl nazdag ember még 

ou állt a f "^-nyílásnál. Nem 
neki többé 1 .tel, kényelmes

karszék, sok ara :,púu. - csak nézt*’ 
folyton nézte scvárgó és konyes sz-- 
meLe. a neki tiltott sz-v ^nnyorszá-
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